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I

(Beslutninger og resolutioner, henstillinger og udtalelser)

UDTALELSER

EUROPA-KOMMISSIONEN

UDTALELSE FRA KOMMISSIONEN

af 22. juni 2015

om planen for bortskaffelse af radioaktivt affald, der fremkommer ved demonteringen af den 
hurtige formeringsreaktor Phénix ved Marcoule i Frankrig

(Kun den franske udgave er autentisk)

(2015/C 207/01)

Nedenstående vurdering foretages i henhold til Euratom-traktatens bestemmelser, uden at dette berører eventuelle yderli­
gere vurderinger, der skal foretages i henhold til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde samt de forpligtel­
ser, der følger heraf og af afledt ret (1).

Den 16. februar 2015 modtog Kommissionen i overensstemmelse med Euratomtraktatens artikel 37 fra Frankrigs rege­
ring almindelige oplysninger om en plan for bortskaffelse af radioaktivt affald, der fremkommer ved demonteringen af 
den hurtige formeringsreaktor Phénix.

På grundlag af disse oplysninger og yderligere oplysninger, som Kommissionen anmodede om den 6. marts 2015, og 
som de franske myndigheder meddelte den 10. april 2015, samt den efterfølgende høring af ekspertgruppen, har Kom­
missionen udarbejdet følgende udtalelse:

1. Afstanden mellem anlægget og den nærmeste grænse til en anden medlemsstat, som i dette tilfælde er Italien, er 
180 km.

2. Under normale demonteringsaktiviteter er det ikke sandsynligt, at væske- og gasformige radioaktive udslip vil give 
anledning til en eksponering af sundhedsmæssig betydning af befolkningen i andre medlemsstater ifølge den dosis­
grænse, som fastsættes i de nye grundlæggende sikkerhedsnormer (Rådets direktiv 2013/59/Euratom (2)).

3. Fast radioaktivt affald lagres midlertidigt på stedet, før det overføres til godkendte behandlings- eller bortskaffelsesan­
læg i Frankrig.

Kommissionen anbefaler, at kontrollen af restaktiviteten, der udføres for at bekræfte, at det faste affald efter dekonta­
minering er konventionelt affald, bør være af en sådan art, at det sikres, at de frigivelseskriterier, der er fastsat i de 
nye grundlæggende sikkerhedsnormer (direktiv 2013/59/Euratom), overholdes.

4. Skulle der ske utilsigtet udledning af radioaktive stoffer som følge af en ulykke af den type og størrelse, som 
omhandles i de almindelige oplysninger, vil de doser, som befolkningen i en anden medlemsstat efter al sandsynlig­
hed vil blive udsat for, ikke være af sundhedsmæssig betydning, jf. de referenceniveauer, som fastsættes i de nye 
grundlæggende sikkerhedsnormer (direktiv 2013/59/Euratom).

(1) For eksempel skal der i henhold til traktaten om den Europæiske Unions funktionsmåde foretages en yderligere vurdering af miljøfor­
holdene. Indledningsvis ønsker Kommissionen at henlede opmærksomheden på bestemmelserne i direktiv 2011/92/EU om vurdering 
af visse offentlige og private projekters indvirkning på miljøet, direktiv 2001/42/EF om vurdering af bestemte planers og programmers 
indvirkning på miljøet, direktiv 92/43/EØF om bevaring af naturtyper samt vilde dyr og planter og direktiv 2000/60/EF om fastlæggelse 
af en ramme for Fællesskabets vandpolitiske foranstaltninger.

(2) Rådets direktiv 2013/59/Euratom af 5. december 2013 om fastlæggelse af grundlæggende sikkerhedsnormer til beskyttelse mod de farer, 
som  er  forbundet  med  udsættelse  for  ioniserende  stråling  og  om  ophævelse  af  direktiv  89/618/Euratom,  90/641/Euratom, 
96/29/Euratom, 97/43/Euratom og 2003/122/Euratom (EUT L 13 af 17.1.2014, s. 1).

24.6.2015 DA Den Europæiske Unions Tidende C 207/1



Kommissionen konkluderer derfor, at gennemførelsen af planen for bortskaffelse af radioaktivt affald i enhver form fra 
demonteringen af den hurtige formeringsreaktor Phénix ved Marcoule i Frankrig, hverken under normal drift eller 
i tilfælde af en ulykke af den type og størrelse, som omhandles i de almindelige oplysninger, kan antages at ville medføre 
en sundhedsmæssigt betydelig radioaktiv kontaminering af en anden medlemsstats vande, jord eller luftrum, jf. de 
bestemmelser, som fastsættes i de nye grundlæggende sikkerhedsnormer (direktiv 2013/59/Euratom).

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. juni 2015.

På Kommissionens vegne

Miguel ARIAS CAÑETE

Medlem af Kommissionen
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II
(Meddelelser)

MEDDELELSER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion

(Sag M.7640 — LBO France/IKKS)

(EØS-relevant tekst)

(2015/C 207/02)

Den 17. juni 2015 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på fransk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle forret­
ningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter 
bl.a. virksomhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnum­
mer 32015M7640. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.

Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion

(Sag M.7558 — DS Smith/Duropack)

(EØS-relevant tekst)

(2015/C 207/03)

Den 21. maj 2015 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle 
forretningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter 
bl.a. virksomhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnum­
mer 32015M7558. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.
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IV

(Oplysninger)

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

RÅDET

RÅDETS AFGØRELSE

om vedtagelse af Rådets holdning til forslaget til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 3 for 
regnskabsåret 2015

(2015/C 207/04)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 314, sammenholdt med trakta­
ten om oprettelse af Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 106a

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 af 25. oktober 2012 om de 
finansielle regler vedrørende Unionens almindelige budget og om ophævelse af Rådets forordning (EF, Euratom) 
nr. 1605/2002 (1), særlig artikel 41, og

ud fra følgende betragtninger:

— Unionens budget for regnskabsåret 2015 blev endeligt vedtaget den 17. december 2014 (2).

— Kommissionen forelagde den 15. april 2015 et forslag med et forslag til ændringsbudget nr. 3 til det almindelige 
budget for regnskabsåret 2015 —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Eneste artikel

Rådets holdning til forslaget til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 3 for regnskabsåret 2015 blev vedtaget den 
19. juni 2015.

Den fuldstændige tekst kan læses eller hentes på Rådets websted: http://www.consilium.europa.eu/

Udfærdiget i Luxembourg, den 19. juni 2015.

På Rådets vegne

J. REIRS

Formand

(1) EUT L 298 af 26.10.2012, s. 1.
(2) EUT L 69 af 13.3.2015, s. 1.
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RÅDETS AFGØRELSE

om vedtagelse af Rådets holdning til forslaget til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 4 for 
regnskabsåret 2015, der ledsager forslaget om anvendelse af Den Europæiske Unions 

Solidaritetsfond til fordel for Rumænien, Bulgarien og Italien

(2015/C 207/05)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 314, sammenholdt med trakta­
ten om oprettelse af Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 106a,

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 af 25. oktober 2012 om de 
finansielle regler vedrørende Unionens almindelige budget og om ophævelse af Rådets forordning (EF, Euratom) 
nr. 1605/2002 (1), særlig artikel 41, og

ud fra følgende betragtninger:

— Unionens budget for regnskabsåret 2015 blev endeligt vedtaget den 17. december 2014 (2)

— Kommissionen forelagde den 15. april 2015 et forslag med et forslag til ændringsbudget nr. 4 til det almindelige 
budget for regnskabsåret 2015 —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Eneste artikel

Rådets holdning til forslaget til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 4 for regnskabsåret 2015 blev vedtaget den 
19. juni 2015.

Den fuldstændige tekst kan læses eller hentes på Rådets websted: http://www.consilium.europa.eu/

Udfærdiget i Luxembourg, den 19. juni 2015.

På Rådets vegne

J. REIRS

Formand

(1) EUT L 298 af 26.10.2012, s. 1.
(2) EUT L 69 af 13.3.2015, s. 1.
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RÅDETS AFGØRELSE

om vedtagelse af Rådets holdning til forslag til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 5 for 
regnskabsåret 2015

(2015/C 207/06)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 314, sammenholdt med trakta­
ten om oprettelse af Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 106a

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 af 25. oktober 2012 om de 
finansielle regler vedrørende Unionens almindelige budget og om ophævelse af Rådets forordning (EF, Euratom) 
nr. 1605/2002 (1), særlig artikel 41, og

ud fra følgende betragtninger:

— Unionens budget for regnskabsåret 2015 blev endeligt vedtaget den 17. december 2014 (2)

— Kommissionen forelagde den 13. maj 2015 et forslag med et forslag til ændringsbudget nr. 5 til det almindelige 
budget for regnskabsåret 2015

— I betragtning af at forslaget til ændringsbudget nr. 5 til det almindelige budget for 2015 skal vedtages omgående, er 
det, i overensstemmelse med artikel 3, stk. 3, i Rådets forretningsorden, berettiget at forkorte den frist på otte uger 
for information af de nationale parlamenter, der er fastsat i artikel 4 i protokol (nr. 1) —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Eneste artikel

Rådets holdning til forslaget til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 5 for regnskabsåret 2015 blev vedtaget den 
19. juni 2015.

Den fuldstændige tekst kan læses eller hentes på Rådets websted: http://www.consilium.europa.eu/

Udfærdiget i Luxembourg, den 19. juni 2015.

På Rådets vegne

J. REIRS

Formand

(1) EUT L 298 af 26.10.2012, s. 1.
(2) EUT L 69 af 13.3.2015, s. 1.
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EUROPA-KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

23. juni 2015

(2015/C 207/07)

1 euro =

Valuta Kurs

USD amerikanske dollar 1,1204

JPY japanske yen 138,72

DKK danske kroner 7,4625

GBP pund sterling 0,71010

SEK svenske kroner 9,2071

CHF schweiziske franc 1,0449

ISK islandske kroner

NOK norske kroner 8,7255

BGN bulgarske lev 1,9558

CZK tjekkiske koruna 27,189

HUF ungarske forint 310,24

PLN polske zloty 4,1697

RON rumænske leu 4,4805

TRY tyrkiske lira 3,0010

AUD australske dollar 1,4538

Valuta Kurs

CAD canadiske dollar 1,3825
HKD hongkongske dollar 8,6859
NZD newzealandske dollar 1,6381
SGD singaporeanske dollar 1,5006
KRW sydkoreanske won 1 238,95
ZAR sydafrikanske rand 13,6514
CNY kinesiske renminbi yuan 6,9539
HRK kroatiske kuna 7,5780
IDR indonesiske rupiah 14 878,91
MYR malaysiske ringgit 4,1925
PHP filippinske pesos 50,536
RUB russiske rubler 60,9175
THB thailandske bath 37,819
BRL brasilianske real 3,4655
MXN mexicanske pesos 17,2284
INR indiske rupee 71,2742

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
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OPLYSNINGER FRA MEDLEMSSTATERNE

Meddelelse fra Polen vedrørende Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 94/22/EF om betingelser 
for tildeling og udnyttelse af tilladelser til prospektering, efterforskning og produktion af 

kulbrinter i »Czerwionka-Leszczyny«-området

(2015/C 207/08)

Proceduren vedrører tilladelse til prospektering eller efterforskning af metan fra kullejer i »Czerwionka-Leszczyny«-områ­
det (voivodskabet Śląskie):

Navn Blok nr.
Koordinatsystem 1992

X Y

Czerwionka- Leszczyny del af koncessionsblok 
nr. 390

258 032,74 478 214,46

257 600,22 477 475,88

257 236,65 476 855,03

255 820,02 474 279,88

255 054,37 472 888,08

252 191,11 472 884,02

250 591,73 473 198,17

250 559,59 474 517,17

252 167,24 475 553,57

253 255,23 477 826,23

255 299,03 479 521,25

254 975,11 482 628,61

256 425,31 480 535,09

Ansøgninger skal vedrøre dette område.

Ansøgninger om tilladelse skal indgives til det polske miljøministeriums hovedkontor senest kl. 12.00 centraleuropæisk 
tid (CET/CEST) den sidste dag i den 91-dages periode, der starter på dagen efter offentliggørelsen af denne meddelelse 
i Den Europæiske Unions Tidende.

De modtagne ansøgninger vil blive bedømt efter følgende kriterier:

a) den teknologi, der foreslås anvendt til arbejdet (50 %)

b) ansøgerens tekniske og finansielle kapacitet (40 %)

c) det gebyr, der tilbydes med henblik på at opnå udvindingsrettigheder (10 %).

Minimumsgebyret for opnåelse af udvindingsrettigheder i »Czerwionka- Leszczyny«-området er:

1. i forbindelse med prospektering af metan fra kullejer:

— for en treårig basisperiode: 3 628,17 PLN pr. år

— for det 4. og 5. gyldighedsår i en aftale om udvindingsrettigheder: 4 353,80 PLN pr. år

— for det 6. og de efterfølgende gyldighedsår i en aftale om udvindingsrettigheder: 5 079,44 PLN pr. år

2. i forbindelse med efterforskning af metan fra kullejer:

— for en treårig basisperiode: 7 256,34 PLN pr. år
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— for det 4. og 5. gyldighedsår i en aftale om udvindingsrettigheder: 8 707,61 PLN pr. år,

— for det 6. og de efterfølgende gyldighedsår i en aftale om udvindingsrettigheder: 10 158,88 PLN pr. år.

3. i forbindelse med prospektering og efterforskning af metan fra kullejer:

— for en femårig basisperiode: 7 256,34 PLN pr. år

— for det 6., 7. og 8. gyldighedsår i en aftale om udvindingsrettigheder: 8 707,61 PLN pr. år,

— for det 9. og de efterfølgende gyldighedsår i en aftale om udvindingsrettigheder: 10 158,88 PLN pr. år.

Vurderingen af ansøgningerne vil være afsluttet inden for en periode på seks måneder efter indsendelsesfristens udløb. 
Ansøgerne modtager skriftlig meddelelse om resultatet af proceduren.

Ansøgninger skal udfærdiges på polsk.

Idet den tager højde for de relevante myndigheders mening, tildeler den licensudstedende myndighed tilladelse til pro­
spektering og efterforskning af metan fra kullejer til udbuddets vinder og tegner kontrakt om udvindingsrettighederne 
med vedkommende.

For at kunne prospektere eller efterforske kulbrinter i Polen skal den pågældende virksomhed være i besiddelse af udvin­
dingsrettigheder såvel som en tilladelse.

Ansøgninger bør indgives til følgende adresse:

Ministerstwo Środowiska
Departament Geologii i Koncesji Geologicznych
ul. Wawelska 52/54
00-922 Warszawa
POLSKA/POLEN

Oplysninger kan indhentes hos:

— det polske miljøministeriums websted: www.mos.gov.pl

— Departament Geologii i Koncesji Geologicznych
Ministerstwo Środowiska
ul. Wawelska 52/54
00-922 Warszawa
POLSKA/POLEN

Tlf. +48 225792449
Fax +48 225792460

E-mail: dgikg@mos.gov.pl

Godkendt af:

Sławomir M. BRODZIŃSKI

Ledende geolog
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Meddelelse fra den franske regering vedrørende Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 94/22/EF 
om betingelser for tildeling og udnyttelse af tilladelser til prospektering, efterforskning og 

produktion af kulbrinter (1)

(Meddelelse om ansøgning om eksklusiv tilladelse til efterforskning efter konventionelle flydende eller gasformige 
kulbrinter, benævnt »Aureilhan-tilladelsen«)

(EØS-relevant tekst)

(2015/C 207/09)

Den 15. februar 2015 ansøgte selskabet Perf’Energy SAS (35, avenue d’Epremesnil, 78290 Croissy-sur-Seine) om en 
eksklusiv tilladelse til i en periode på fem år at efterforske konventionelle flydende eller gasformige kulbrinter, benævnt 
»Aureilhan-tilladelsen«, i en del af departementet Landes.

Tilladelsen omfatter et område afgrænset af de rette linjer mellem følgende toppunkter:

Toppunkt

NTF (Nouvelle triangulation de la France, hvis nulmeri­
dian går gennem Paris)

RGF93 (Le réseau géodésique français 1993, hvis nulmeri­
dian går gennem Greenwich)

Østlig længde Nordlig længde Østlig længde Nordlig bredde

A 4,00 gr 49,20 gr 1°15′49″ 44°16′48″

B 3,90 gr 49,20 gr 1°10′25″ 44°16′48″

C 3,90 gr 49,10 gr 1°10′25″ 44°11′24″

D 4,00 gr 49,10 gr 1°15′49″ 44°11′24″

Det her afgrænsede område dækker et areal på cirka 72 km2.

Indgivelse af ansøgninger og tildelingskriterier

Ansøgerne, der indgav den oprindelige ansøgning, og konkurrerende ansøgere skal dokumentere, at de overholder de 
betingelser, som er en forudsætning for at give tilladelsen, og som er fastsat ved artikel 4 og 5 i det ændrede dekret 
nr. 2006-648 af 2. juni 2006 om udvindingsrettigheder og rettigheder til underjordisk oplagring (den franske statsti­
dende — Journal officiel de la République française — af 3. juni 2006).

Interesserede virksomheder kan indsende en ansøgning i konkurrence hermed inden for en tidsfrist på 90 dage regnet 
fra dagen for offentliggørelsen af denne meddelelse efter den fremgangsmåde, der er angivet i »Meddelelse om opnåelse 
af udvindingsrettigheder for kulbrinter i Frankrig«, der er offentliggjort i De Europæiske Fællesskabers Tidende C 374 af 
30. december 1994, s. 11, og fastsat ved dekret nr. 2006-648 af 2. juni 2006 om udvindingsrettigheder og rettigheder 
til underjordisk oplagring (den franske statstidende — Journal officiel de la République française — af 3. juni 2006).

De konkurrerende ansøgninger stiles til ministeriet for økologi, bæredygtig udvikling og energi på nedenstående adresse. 
Der vil blive truffet afgørelse angående den oprindelige ansøgning og de konkurrerende ansøgninger senest to år efter 
den dato, hvor de franske myndigheder modtog den oprindelige ansøgning, dvs. senest den 24. februar 2017.

Betingelser og krav vedrørende udøvelse og ophør af aktiviteten

Ansøgerne henvises til artikel 79 og 79.1 i mineloven »code minier« og dekret nr. 2006-649 af 2. juni 2006 vedrørende 
minedrift, underjordisk oplagring og tilsynet med miner og underjordisk oplagring (den franske statstidende — Journal 
officiel de la République française — af 3. juni 2006).

Yderligere oplysninger kan fås ved henvendelse til ministeriet for økologi, bæredygtig udvikling og energi:

(1) EFT L 164 af 30. juni 1994, s. 3.
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Direction générale de l’énergie et du climat — Direction de l’énergie,
Bureau exploration et production des hydrocarbures
Tour Séquoia
1 place Carpeaux
92800 Puteaux
FRANKRIG

Tlf. +33 140819527

Ovennævnte lovregler findes på Légifrance: http://www.legifrance.gouv.fr
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V

(Øvrige meddelelser)

PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF 
KONKURRENCEPOLITIKKEN

EUROPA-KOMMISSIONEN

Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.7567 — Ball/Rexam)

(EØS-relevant tekst)

(2015/C 207/10)

1. Den 15. juni 2015 modtog Europa-Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved Ball Corporation (»Ball«, USA) gennem opkøb af aktier 
erhverver kontrol over hele Rexam PLC (»Rexam«, Det Forenede Kongerige), jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, 
litra b).

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— Ball: producent af dåser til drikkevarer, fødevarer og spraydåser til husholdningsprodukter, som også er aktiv inden 
for innovative rumfartssystemer

— Rexam: producent af dåser til drikkevarer.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Europa-Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis falder ind 
under fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil.

4. Europa-Kommissionen opfordrer hermed alle interesserede til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til den 
planlagte fusion.

Alle bemærkninger skal være Europa-Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse 
og kan med angivelse af sagsnummer M.7567 — Ball/Rexam sendes til Europa-Kommissionen pr. fax (+32 22964301), 
pr. e-mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller pr. brev til følgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
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Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.7660 — KKR/Ursa)

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure

(EØS-relevant tekst)

(2015/C 207/11)

1. Den 12. juni 2015 modtog Europa-Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved KKR & Co. L.P. (»KKR« USA) gennem opkøb af aktier erhver­
ver kontrol over hele Ursa Insulation Holding B.V. (»Ursa«, Spanien), jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b).

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— KKR: global forvalter af alternative aktiver og leverandør af finansiel rådgivning

— Ursa: leverandør af isoleringsmaterialer.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Europa-Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis falder ind 
under fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil. Det bemærkes, at denne sag eventuelt 
vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med meddelelse fra Kommissionen om en forenk­
let procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) nr. 139/2004 (2).

4. Europa-Kommissionen opfordrer hermed alle interesserede til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til den 
planlagte fusion.

Alle bemærkninger skal være Europa-Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse 
og kan med angivelse af sagsnummer M.7660 — KKR/Ursa sendes til Europa-Kommissionen pr. fax (+32 22964301), 
pr. e-mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller pr. brev til følgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5.
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Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.7668 — Harng Central Department Store/KS Premium Holding)

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure

(EØS-relevant tekst)

(2015/C 207/12)

1. Den 16. juni 2015 modtog Europa-Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved Harng Central Department Store Ltd. (Thailand) gennem 
opkøb af aktier erhverver kontrol over hele KS Premium Holding GmbH (Tyskland), jf. fusionsforordningens artikel 3, 
stk. 1, litra b).

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— Harng Central Department Store Ltd.: er et holdingselskab i form af et konglomerat, som er aktiv inden for mar­
kedsføring, fast ejendom, detailsalg, hotel- og restaurantsektoren

— KS Premium Holding GmbH: er et holdingselskab for tre indkøbscentre i Tyskland (»KaDeWe« i Berlin, »Oberpollin­
ger« i München og »Alsterhaus« i Hamborg).

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Europa-Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis falder ind 
under fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil. Det bemærkes, at denne sag eventuelt 
vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med meddelelse fra Kommissionen om en forenk­
let procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) nr. 139/2004 (2).

4. Europa-Kommissionen opfordrer hermed alle interesserede til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til den 
planlagte fusion.

Alle bemærkninger skal være Europa-Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse 
og kan med angivelse af sagsnummer M.7668 — Harng Central Department Store/KS Premium Holding sendes til 
Europa-Kommissionen pr. fax (+32 22964301), pr. e-mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller pr. brev til 
følgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5.
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Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.7683 — Ardian France/Goldentree Asset Management/Maxeda DIY Group)

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure

(EØS-relevant tekst)

(2015/C 207/13)

1. Den 16. juni 2015 modtog Europa-Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved Ardian France S.A. (»Ardian«, Frankrig) og Goldentree Asset 
Management LP (»GTAM«, USA) gennem opkøb af aktier erhverver fælles kontrol over Maxeda DIY Group B.V. 
(»Maxeda«, Nederlandene), jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b).

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— Ardian: private equity og formueforvaltning

— GTAM: private equity og formueforvaltning

— Maxeda: gør-det-selv-detailforhandler.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Europa-Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis falder ind 
under fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil. Det bemærkes, at denne sag eventuelt 
vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med meddelelse fra Kommissionen om en forenk­
let procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) nr. 139/2004 (2).

4. Europa-Kommissionen opfordrer hermed alle interesserede til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til den 
planlagte fusion.

Alle bemærkninger skal være Europa-Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse 
og kan med angivelse af sagsnummer M.7683 — Ardian France/Goldentree Asset Management/Maxeda DIY Group sen­
des til Europa-Kommissionen pr. fax (+32 22964301), pr. e-mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller pr. 
brev til følgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5.
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Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.7559 — Pfizer/Hospira)

(EØS-relevant tekst)

(2015/C 207/14)

1. Den 15. juni 2015 modtog Europa-Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved Pfizer Inc. (»Pfizer«), jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, 
litra b), gennem opkøb af aktier erhverver kontrol over Hospira Inc. (»Hospira«). Begge virksomheder ligger i USA.

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— Pfizer: er en global, forskningsbaseret biomedicin- og lægemiddelvirksomhed, der er aktiv inden for opdagelse, 
udvikling, fremstilling, markedsføring og salg af innovative lægemidler til mennesker

— Hospira: er en global leverandør af teknologier til indsprøjtning og infusion af lægemidler med en bred portefølje af 
generiske lægemidler, mærkevarelægemidler og biologisk tilsvarende lægemidler til mennesker.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Europa-Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis falder ind 
under fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil.

4. Europa-Kommissionen opfordrer hermed alle interesserede til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til den 
planlagte fusion.

Alle bemærkninger skal være Europa-Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse og 
kan med angivelse af sagsnummer M.7559 — Pfizer/Hospira sendes til Europa-Kommissionen pr. fax (+32 22964301), 
pr. e-mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller pr. brev til følgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
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